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Office Hours
Horario de la Oficina
Monday — Thursday / Lunes a Jueves
9:00am - 2:00pm 401-722-9054

Weekend Masses
Misas de fin de semana
Saturday: 4:30pm English/Ingles
Sabado 6:00pm Espafiol/Spanish
Sunday: 9:30am English/Ingles
Domingo 11:30am Espafiol/Spanish

Daily Masses
Misas durante la semana
Monday & Wednesday 8:00am English/Ingles
Martes y Viernes 7:00pm Espafiol/Spanish
Bilingual Mass Saturday/Sabado at 8:00am

Confessions
Saturday / Sabado 3:30pm & 5:30pm

Baptism / Bautizo
Baptisms are celebrated on the second Sunday
of every Month after the 11:30am Mass. Please
call the rectory a month in advance to
schedule.

Los Bautismos se celebran el segundo
Domingo de cada mes después de la Misa de
las 11:30am. Llame a la rectoria con un mes de
anticipacion.

Matrimony / Matrimonio
Call one year in advance to begin preparation
Llamar un afio con anticipacion

Anointing of the Sick/Uncion de los
enfermos
Please call the parish
Por favor llamar a la parroquia

Eucharistic Adoration
Adoracion Eucaristica
Every Friday / Todos los Viernes
9:00am to 1:00pm in the Church/Iglesia

Youth Group/Grupo Juvenil
Sunday/Domingo next meeting TBD
(Grades 7th to 12)

Comunidad Evangelizadora (Cers)
Viernes a las 7:30pm en el s6tano

Food Bank / Banco de Comida
July / Julio - Mondays/Lunes 19 & 26

9:30am to 11:00am - 6:00pm to 7:00pm

Hospitality House/Casa de Hospitalidad
(Closed until September)
(Cerrado hasta Septimbre)

New Parishioners/Nuevos Miembros
Please call the rectory to register
Llamar a la Rectoria para registrarse




T E&7TH SULINDAY OF OFRDINIAFRY TIME
oy 1828, 20217

Dear Parishioners,

The season of summer is officially underway, as
we can tell with the higher temperatures outside.
The following beautiful reflection and summer
prayer can help us reflect on how important our
relationship with the Lord should be every day
in our lives.

Summer Reflection
“All of us have so much to be thankful for each
day. When we awake to a new day, when a
friend is in touch with us, for the food we eat,
for the water that flows into our homes, for
flowers, birds, trees, our health, for doctors
close by who care for us: the list can go on and
on. Thanking God should be part of our daily
lives. It is also good to tell God about worries
and concerns: about jobs, relationships, family,
health, whatever comes to mind. Sharing those
thoughts with God will often help to lessen the
burdens we carry. Take time -- lots of it -- each
day to talk to God in prayer. If you spend time
with family members or friends, engage them in
prayer with you, and listen to how they share
their joys/concerns/thanks with God.”
Summer Prayer

“Creator of all, thank You for summer! Thank
You for the warmth of the sun and the increased
daylight. Thank You for the beauty I see all
around me and for the opportunity to be outside
and enjoy Your creation. Thank You for the
increased time I have to be with my friends and
family, and for the more casual pace of the
summer season. Draw me closer to You this
summer. Teach me how I can pray no matter
where I am or what I am doing. Warm my soul
with the awareness of Your presence, and light
my path with Your Word and Counsel. As I
enjoy Your creation, create in me a pure heart
and a hunger and a thirst for You. Amen.” God
Bless! Saint Joseph, pray for us!

Fr. Sistare

MASS INTENTIONS
Saturday July 17 4:30pm
Sunday July 18 9:30am
+Paul Martin by Elaine Bricault
Monday July 19 8:00am
Wednesday July 21 8:00am
Saturday July 24 8:00am
+Nora Luther by Cesar & Margarita
Vigil Mass 4:30pm
+Blanche Lagesse by Joyce
Sunday July 25 9:30am

+Nora Luther by Jose DeBarros

Sanctuary Lamp for July
In memory of Antonio DeBarros
by Jose DeBarros
Vigil Candle For Saint Joseph
For the intentions of
The Pacheco Family

WE ASK FOR YOUR PRAYERS
For all who are homebound or in nursing homes,
and especially for the following parishioners:
Jeanne Jugan Residence:
Florence Corneau, Jeannine Rondeau, Annette
Tetreault, Lillianne Depot
At Home: Maria DaGraca, Jovina de Barros
St. Antoine: Georgette Smith
Elmhurst Nursing Home: Cesar Zuleta Sr.

Weekly Collection 7/11 $2544.00

Second Collection Fuel &Maintenance

$2196.00

Congratulations to:
Octavio Flores and Juana Benitez who
received the Sacrament of Matrimony on June
26 in our parish.

Madison Cante and Jacob Maximo Samayoa
who received the Sacrament of Baptism on
July 11 in our parish.
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Queridos feligreses,

La temporada de verano estd oficialmente en
marcha, como podemos ver con las temperaturas
mas altas afuera. La siguiente hermosa reflexion
y oracion de verano puede ayudarnos a
reflexionar sobre cudn importante debe ser
nuestra relacion con el Sefior todos los dias en
nuestras vidas.

Reflexiones de verano

“Todos tenemos mucho que agradecer cada dia.
Cuando nos despertamos para un nuevo dia,
cuando un amigo estd en contacto con nosotros,

por los alimentos que comemos, por el agua que

fluye en nuestros hogares, por las flores, los
pdjaros, los drboles, nuestra salud, por los
médicos cercanos que nos cuidan: la lista puede
seguir y seguir. Agradecer a Dios debe ser parte
de nuestra vida cotidiana. También es bueno
decirle a Dios sobre nuestras preocupaciones y
inquietudes: sobre trabajos, relaciones, familia,
salud, lo que se le ocurra. Compartir esos
pensamientos con Dios a menudo ayudara a
disminuir las cargas que llevamos. Tomese el
tiempo, mucho tiempo, cada dia para hablar con
Dios en oracion. Si pasa tiempo con miembros de
la familia o amigos, entréguenlos en oracion y
escuche como comparten ~sus alegrias /
preocupaciones / gracias a Dios".
Oracion de verano

“Creador de todo, gracias por el verano! Gracias
por el calor del sol y el aumento de la luz del dia.
Gracias por la belleza que veo a mi alrededor y
por la oportunidad de estar afuera y disfrutar de
Tu creacion. Gracias por el aumento de tiempo
que tengo para estar con mis amigos y familiares,
y por el ritmo mds informal de la temporada de
verano. Acércame mas a ti este verano. Enséfiame
como puedo orar sin importar dénde esté o qué
esté haciendo. Calienta mi alma con la
conciencia de Tu presencia y ilumina mi camino
con Tu Palabra y Consejo. Mientras disfruto de
tu creacion, crea en mi un corazon puro, hambre
y sed de ti. Amén.” jDios les bendiga! {San José,
ruega por nosotros!

Padre Sistare

INTENCIONES DE 1LLAS MISAS

Sabado 17 de Julio 6:00pm
Domingo 18 de Julio 11:30am
+Eterno descanso de Jorge Muiioz Calvo,
intencion de Jorge Muifioz

Martes 20 de Julio 7:00pm
Viernes 23 de Julio 7:00pm
Sabado 24 de Julio 8:00am
Vigilia 6:00pm

*Por el aniversario de Yamile Uritica y Esteban
Fernandez, intencién de su familia

Domingo 25 de Julio 11:30am

Vela de Vigilia para San Jbsé
Por las Intenciones de la Familia Pacheco

Colecta Semanal 7/11 $2544.00

Segunda Colecta Gas y Mantenimiento  $2196.00

PEDIMOS SUS ORACIONES
Por todos los que estan confinados en su hogar o en
acilo de ancianos, especialmente por nuestros
feligreses: Jeanne Jugan Residence:
Florence Corneau, Jeannine Rondeau, Annette
Tetreault, Lillianne Depot At Home:
Maria DaGraca, Jovina de Barros St. Antoine:
Georgette Smith Elmhurst: Cesar Zuleta Sr

Felicitaciones a:
Octavio _Flores y Juana Benitez quicnes
recibieron el Sacramento del Matrimonio el dia
26 de Junio en nuestra parroquia de San Juan
Bautista

Madison Cante y Jacob Maximo Samayoa
quienes recibieron el Sacramento del Bautismo
el dia 11 de Julio en nuestra parroquia de San
Juan Bautista




I am Sister Nereida Olmedo, originally from Mexico. I
form part of the religious community of the Missionary
Sisters Servants of the Word. 1 first arrived to the
missions here in the United States back in 2010 after
having served the Lord in different missions in Mexico.
I was first sent to the state of New Hampshire for a
period of two years. After, I arrived to the state of Ohio
for a period of nine ears. By the grace of God, I have
now been sent here to the parish of Saint John the
Baptist. I am exceptionally thrilled and grateful for the
confidence deposited in me by God. My mission is with
every single one of you, to whom all my prayers and
dispositions are directed. I hope to get to know each of
you and accompany you in your walk of faith, so that,
together, with the grace of God, we can all make a
strong experience with him. I desire nothing more than
to fulfill the will of God, taking his Word to every heart
that God places in my path in order to enkindle the faith
of each. My main apostolate will be the catechesis
program and evangelization. I know and understand the
great need to form our children, youth, young adults,
and families now in days. Aware this great challenge, I
ask only for your prayers and suppott in this time ahead.
Let us be always united in prayer and may God bless
you all.

Yo soy la hermana Nereida Olmedo, originaria de
Meéxico. Actualmente pertenezco al instituto de las
Hermanas Misioneras Servidoras de la Palabra. Llegué
a las misiones de Estados Unidos en el 2010 después de
haber estado de misién en algunas partes de México. Fui
enviada por primera vez a la misioén del Estado de New
Hampshire por un periodo de dos afios y después al
estado de Ohio por un periodo de nueve afios. Por gracia
de Dios, he sido enviada a esta parroquia de San Juan
Bautista. Estoy muy emocionada y agradecida por la
confianza que Dios deposita en mi para con ustedes. Mi
misién esta en cada uno de ustedes y hacia ustedes se
dirigen mis oraciones y mi disposicion. Deseo
conocerlos y acompaiiarlos en su camino de fe para que
juntos, con la gracia de Dios, podamos hacer una fuerte
experiencia de Dios. Lo que quiero es cumplir con la
voluntad de Dios llevando su Palabra para infundir la fe
en cada corazon que Dios ahora pone en mi camino. Mi
trabajo sera la catequesis y la evangelizacion. Conozco
la necesidad que hay en la Iglesia de formar a los nifios,
jovenes y las familias hoy en dia; es un gran reto y por
eso solo les pido sus oraciones y su apoyo. Dios los
Bendiga. Unidos en la oracion.

Wedding Anniversary Mass

Couples from throughout Rhode Island will come
together to renew their wedding vows on Sunday,
September 15th at 1:00 pm in the Cathedral of SS. Peter
and Paul (1 Caahtedral Square) in Providence. The
annual diocesan Wedding Anniversary Mass honors
couples celebrating significant wedding anniversaries
during the year (25,40, 50 and over 50 years). Bishop
Thomas J. Tobin will be the main celebrant and homilist
for Mass. A reception will follow in the lower level of
the Cathedral where the couples will have a photo
opportunity with the bishop and receive a personalized
certificate in remembrance of this special occasion. We
must receive registration by August 27. If you plan to
attend, please call the rectory office at 722-9054.

Misa de Aniversario de Bodas

Parejas de todo Rhode Island se reuniran para renovar
sus votos matrimoniales el Domingo 15 de Septiembre
a la 1:00 pm en la Catedral de SS. Pedro y Pablo (1
Cathedral Square, Providence). La misa anual diocesana
de aniversario de bodas honra a las parejas que celebran
importantes aniversarios de bodas (25, 40, 50 y mds de
50 afios). El obispo Thomas J. Tobin serd el celebrante
principal y el homilista de la Misa. Seguido por una
recepcion en el sotano de la Catedral donde las parejas
tendran una oportunidad para tomar fotografias con el
obispo y recibiran un certificado personalizado en
recuerdo de esta ocasioén especial. Deben de registrarse
antes del 27 de Agosto. Si planea asistir, llame a la
oficina de la rectoria al 722-9054.
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FOOD AND LOVE
“He pitied them, for they were like sheep without
a shepherd; and He began to teach them at great
length.” —
Mark 6:34 The main responsibility of a shepherd
is to feed his sheep. Jesus the Good Shepherd is
preoccupied with feeding His sheep. He Himself
went without food (Mk 6:31) to feed His sheep by
teaching them at great length. The way Jesus wants
us to show our love for Him is by feeding His sheep
(Jn_21:17). We need both physical and spiritual
feeding, but the most important is spiritual. We are
fed spiritually in two ways: Holy Communion and
God’s Word. Jesus said: “My flesh is real food” (Jn
6:55) and “Not on bread alone is man to live but on
every utterance that comes from the mouth of God”
(Mt 4:4).
This booklet, One Bread, One Body, is intended to
feed the sheep in these two ways. We teach the
Scripture readings for the daily Eucharist to
encourage all our readers to read the Bible and to go
to Mass and Holy Communion daily. We feed the
sheep in this way because we love the sheep, and
especially we love the Shepherd.
Prayer: Jesus, by Your Spirit, may I lose my
appetite for the things of this world and desire You,
the Bread of Life (Jn 6:35).
Promise: “In Christ Jesus you who once were far
off have been brought near through the blood of
Christ.” —Eph 2:13
Praise: “After this I heard what sounded like the
loud song of a great assembly in heaven. They were
singing: ‘Alleluia! Salvation, glory and might
belong to our God’ ” (Rv_19:1). Praise the risen
Jesus! Pressentation Ministries

COMIDA Y AMOR
"Jestis vio una gran muchedumbre y se
compadecio de ella, porque eran como ovejas sin
pastor, y estuvo ensefiandoles largo rato"
(Marcos 6:34).
[.a responsabilidad principal de un pastor es
alimentar a sus ovejas. Jesis el Buen Pastor se
preocupa por alimentar a Sus ovejas. El mismo
estuvo sin comida (Mc 6:31) por alimentar a Sus
ovejas ensefiandoles largo rato. La manera en que
Jestis quiere que mostremos nuestro amor por El es
alimentando a Sus ovejas (Jn 21:17). Necesitamos
alimentacion fisica y espiritual, pero la mads
importante es la espiritual. Somos alimentados
espiritualmente de dos maneras: la Sagrada
Comunién y la Palabra de Dios. Jests dijo: "Mi
carne es la verdadera comida" (Jn 6,55) y "El
hombre no vive solamente de pan, sino de toda
palabra que sale de la boca de Dios" (Mt 4:4). Este
folleto, Un Pan, Un Cuerpo, estd destinado a
alimentar a las ovejas de estas dos maneras.
Ensefiamos las lecturas de las Escrituras para la
Fucaristia diaria para animar a todos nuestros
lectores a leer la Biblia e ir a Misa y comulgar
diariamente. Alimentamos a las ovejas de esta
manera porque amamos a las ovejas, Yy
especialmente amamos al Pastor.
Oracién: Jesus, que, por Tu Espiritu, pierda mi apetito
por las cosas de este mundo y te desee a Ti, el Pan de
Vida (Jn 6:35).
Promesa: "En Cristo Jests, ustedes, los que antes
estaban lejos, han sido acercados por la sangre de
Cristo" (Ef 2:13).
Alabanza: "Después oi algo parecido al clamor de una
enorme multitud que estaba en el cielo, y exclamaba:
‘{Aleluya! La salvacion, la gloria y el poder pertenecen
a nuestro Dios™ (Ap 19:1). jAlabado sea Jests
resucitado!




Litany of the Most Precious Blood
of Our Lord Jesus Christ:

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Christ, have mercy. Christ, have mercy.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Christ, hear us. Christ, graciously hear us.

God the Father of Heaven, have mercy on us.

God the Son, Redeemer of the world, have mercy on us.

God, the Holy Spirit, have mercy on us.

Holy Trinity, One God, have mercy on us.

Blood of Christ, only-begotten Son of the eternal

Father, save us. Blood of Christ, Incarnate Word or

God, save us. Blood of Christ, of the New and Eternal

Testament, save us. Blood of Christ, falling upon the

earth in Agony, save us. Blood of Christ, shed profusely

in the Scourging, save us. Blood of Christ, flowing forth

in the Crowning with Thorns, save us. Blood of Christ,

poured out on the Cross, save us. Blood of Christ, price

of our salvation, save us. Blood of Christ, without which

there is no forgiveness, save us. Blood of Christ,

Eucharistic drink and refreshment of souls, save us.

Blood of Christ, stream of mercy, save us.

Blood of Christ, victor over demons, save us.

Blood of Christ, courage of Martyrs, save us.

Blood of Christ, strength of Confessors, save us.

Blood of Christ, bringing forth Virgins, save us.

Blood of Christ, help of those in peril, save us.

Blood of Christ, relief of the burdened, save us.

Blood of Christ, solace in sorrow, save us.

Blood of Christ, hope of the penitent, save us.

Blood of Christ, consolation of the dying, save us.

Blood of Christ, peace and tenderness of hearts, save us.

Blood of Christ, pledge of eternal life, save us.

Blood of Christ, freeing souls from purgatory, save us.

Blood of Christ, most worthy of all glory and

honor, save us. Lamb of God, who takes away the sins

of the world, spare us, O Lord. Lamb of God, who takes

away the sins of the world, graciously hear us, O Lord.

Lamb of God, who takes away the sins of the

world, have mercy on us, O Lord.

V. You have redeemed us, O Lord, in Your Blood.

R. And made us a kingdom for our God.

Letanias de la Preciosa Sangre de Jestis Cristo
Sefior, ten piedad de nosotros. Cristo, ten piedad de
nosotros. Sefior, ten piedad de nosotros.

Cristo dyenos. Cristo esctichanos. Dios Padre
celestial, ten misericordia de nosotros. Dios Hijo,
Redentor del mundo, ten misericordia de nosotros.
Dios Espiritu Santo, ten misericordia de nosotros.
Santa Trinidad, un solo Dios, ten misericordia de
nosotros. Sangre de Cristo, hijo tinico del Padre
Eterno, salvanos Sangre de Cristo, Verbo
encarnado, Sangre de Cristo, Nuevo y Antiguo
Testamento, Sangre de Cristo, derramada sobre la
tierra durante su agonia, Sangre de Cristo, vertida
en la flagelacion. Sangre de Cristo, que emand de la
corona de espinas, Sangre de Cristo, derramada
sobre la Cruz, Sangre de Cristo, precio de nuestra
salvacion, Sangre de Cristo, sin la cual no puede
haber remisién, Sangre de Cristo, alimento
eucaristico y purificacion de las almas, Sangre de
Cristo, manantial de misericordia, Sangre de Cristo,
victoria sobre los demonios, Sangre de Cristo,
fuerza de los martires, Sangre de Cristo, virtud de
los confesores, Sangre de Cristo, fuente de
virginidad, Sangre de Cristo sostén de los que estan
en peligro. Sangre de Cristo, alivio de los que
sufren, Sangre de Cristo, consolacion en las penas,
Sangre de Cristo, espiritu de los penitentes,

Sangre de Cristo, auxilio de los moribundos,
Sangre de Cristo, paz y dulzura de los corazones,
Sangre de Cristo, prenda de la vida eterna, Sangre
de Cristo que libera a las almas del Purgatorio,
Sangre de Cristo, digna de todo honor y de toda
gloria, Cordero de Dios que quitas los pecados del
mundo, perdénanos Sefior. Cordero de Dios que
quitas los pecados del mundo, esctichanos Sefior.
Cordero de Dios que quitas los pecados del mundo,
ten piedad de nosotros.

V.- Nos rescataste, Sefior, por tu Sangre.

R.- E hiciste nuestro el reino de los cielos.




The Kids' Bulletin

16th Sunday in Ordinary Time

In today's Gospel reading,
Jesus wanted to take the tired apostles
across the lake to rest in a quiet place.
But the people saw where Jesus was going
and ran ahead.
See if you can find their path through the maze.

Muark 6:30-34
Saint Bridget of Sweden
July 23
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QUEEN'S LADY IN
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HER GOOD ADVICE.
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SPENT THE
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ALL HER LIFE SHE RECEIVED
VISIONS OF OUR LORD'S
SUFFERINGS.

BRIDGET HAD A GREAT DEVOTION TO OUR LORD'S SUFFER-

INGS. SHE WROTE WHAT HE SHOWED HER IN VISIONS, AND

SHE ENCOURAGED PEOPLE TO THINK ABOUT HIS SUFFERING.
E SHOULD TAKE A LITTLE TIME EVERY DAY TO LOOK AT A

ICRUCIFIX AND THINK ABOUT HOW MUCH OUR LORD LOVES US
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When Jesus Was Tired...

The apostles were tired
when they came back from
their mission trip, so Jesus
took them across the lake to §
a quiet place to have a rest.

But the other people saw where they were
going and got there ahead of them! Jesus saw
« P _ that these people were like
NEi & % “a sheep without a shepherd,
» so He felt sorry for them.
[X Even though He was tired
and hungry He decided to
teach the people who
needed Him, without taking a rest.

Have you ever been asked to help someone
when you were tired? It isn't easy, is it?
But we can learn from Jesus that no cq,“@y.
4 you 5

matter how tired we are, we should "
still be ready to help others who
arc in need.
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Psalm 23 Word Puzzle

Who is this Psalin about?
Unscramble the letters in blanks and use the ones in circles
to fill in the answer at the bottom!

In O_ _______ _ (EGRNE) pastures
he gives me repose;
beside restful waters he leads me;
he refreshes my _O__ __.(LOsU)
3 He guides me in right paths
» _ (O)__ (FRO) his name's sake.
TG Even though I walk

in the O_ . (AKRD) valley
I fear no evil, for you are at my .
! (IEDS)

with your rod and your staff

_O_ __ (HATT) give _O (EM) courage.
You__ (O__._ __ (EADSRP) the table
before me
inthe_ _ _ ()_  (HGTSI) of my foes;
youanointmy__ ()__ _  (EAHD) with oil;
mycup_ () R
(FOWLVOESR)
Only goodness and kindness follow me
all the days of my life;
and I shall dwell
in the houseof the _O (DOLR)

for years to come. .
This Psalm tells us about the




NOTA! CAPRICHOS ANTIOQUEROS Allstate®
Es dueiio o conoce a -
# Toii " You're in good hands.
2 Catholic ¢ = g:lllell llllf? :nga oY Jack Tavares Agency Owner
W Gemeteries 2| propio negocio? Obtenga Bakery & Restaurant 720 Central Ave. Pawt, RI
Pre-necd arrangements ensure your mas informacion sobre CAKES FOR ANY OCCASION 728-8686 Cell 4447-8979
wishes are mel. Call now for i T i
infarmation on our new mausoleun, l]llbllcldad €n e-l bﬂ[etln WE DO BANQUETS Toll Free 855-728-8686
Use our Parish Incentive Program % FOOD STAMP ACCEPTED
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tgzcsaﬂsrofa:cﬂif: . ! 173 Lonsdale Ave Pawtucket '
< Llama al 722-9054 jacktavares@allstate.com
Call Bill Herren @ (401) 944-8383 728-9495 . -
ricatholiccemeteries.org APOYATU PARROQUIA Auto, Home, Life, Retirement

401-725-4253
5 Higginson Avenue, Lincoln, Rhode Island 02865
www.thekeefefuneralhome.com
keefefuneralhome@yahoo.com
Thomas H. Keefe Pre Need
President Planning

Please remember to
support our Bulletin

Learn More about
Advertising
in Your Parish Bulletin
Call us at 722-9054
or email us at
st.johnthebaptist@verizon.net
e SUPPORT YOUR PARISH

e REACH NEW CUSTOMERS

Advertisers!
Por favor, recuerde
apoyar a los que
patrocinan el
Boletin!
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St ANGELS
ASSOCIATES LLC MEDICAL
P. WILFREDO CANCHIS
M.D. Internal Medicine
Gastroenterology
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598 Dexter Street, Central Falls, RI 02863
401.726.8864 401.726.5700
We have proudly served the community since 1978

HEpatOIDgy 401_383_0400 GLODAL CATHOLIC NETWORK 0 en 7 da s a Week
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Galito Restaurant

214 Columbus Avenue

Pawtucket, R1 02861 Tel: 401-312-2200
Dine-In/Take Out/ Catering/Full Bar
Portuguese-American Cuisine
Open 7 days a Week -Lounge/Bar/Restaurant
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Learn More about Advertising
in Your Parish Bulletin
Call us at 722-9054
or email us at st.johnthebaptist@verizon.net
e SUPPORT YOUR PARISH
e REACH NEW CUSTOMERS




